
BERETTA M9 SPECIAL EDITION SLIDE WITH REAR SIGHT

Attributes

Name: BERETTA USA BERETTA M9 SPECIAL EDITION SLIDE WITH REAR SIGHT
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913501494
Mfr. No.: UD5A0319
Model: M9
Style: Factory Replacement
Weapon type: Beretta
Delivery weight: 0.313kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 178mm

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für die BERETTA M9 SPEZIAL
EDITION SLIDE MIT HINTERE VISIERUNG
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BERETTA M9 SPEZIAL EDITION SLIDE MIT HINTERE VISIERUNG. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie
diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in gutem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der
Verwendung von Feuerwaffen und Zubehör.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Verwenden Sie die BERETTA M9 SPEZIAL EDITION SLIDE nur mit kompatiblen Modellen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Slide entladen ist.
Tragen Sie bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille.
Vermeiden Sie die Verwendung von übermäßiger Kraft während der Installation, um Schäden zu
vermeiden.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Slide sicher und korrekt sitzt, bevor Sie die Waffe wieder
verwenden.
Achten Sie auf mögliche Verletzungsgefahren durch scharfe Kanten oder bewegliche Teile.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich um die Slide, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation der Slide:2.

Entfernen Sie die alte Slide, falls vorhanden.
Setzen Sie die neue Slide vorsichtig auf den Rahmen der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile richtig ausgerichtet sind.
Drücken Sie die Slide sanft nach unten, bis sie einrastet.
Überprüfen Sie, ob die Slide sicher sitzt.

Überprüfung:3.

Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine Teile fehlen oder beschädigt
sind.
Testen Sie die Funktionalität der Waffe in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Bringen Sie nicht mehr benötigte Teile zu einem autorisierten Händler oder einer Sammelstelle für
gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle sicherheitsrelevanten Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu sicherheitsrelevanten Aspekten Ihres Produkts, wenden Sie sich
bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt oder an den Hersteller.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrer BERETTA M9 SPEZIAL
EDITION SLIDE MIT HINTERE VISIERUNG!



Safety Instruction Guide for BERETTA M9 SPECIAL
EDITION SLIDE WITH REAR SIGHT
Introduction
Thank you for purchasing the BERETTA M9 SPECIAL EDITION SLIDE WITH REAR SIGHT. This product is designed
to enhance your shooting experience while ensuring safety and compliance with EU regulations. Please read this
guide carefully to understand the safety precautions, installation instructions, and proper usage of your new
firearm accessory.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation tasks.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use only compatible parts and accessories to avoid malfunctions.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the BERETTA M9 SPECIAL EDITION SLIDE is properly fitted to your firearm model.
Verify that the rear sight is securely attached and aligned before use.
Do not modify the slide or rear sight beyond manufacturer specifications.
Regularly inspect the slide for signs of wear or damage.
If you notice any irregularities during operation, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Keep hands and face clear of the ejection port when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Prepare Your Workspace: Ensure that you are in a clean, welllit area free from distractions.1.
Unload Your Firearm: Remove the magazine and check the chamber to confirm that the firearm is2.
unloaded.
Remove the Existing Slide:3.

Follow the manufacturer’s instructions for disassembling your BERETTA M9.
Install the New Slide:4.

Align the BERETTA M9 SPECIAL EDITION SLIDE with the frame of the firearm.
Ensure that the slide fits snugly without forcing it into place.

Attach the Rear Sight:5.
Follow the specific instructions provided for the rear sight installation.
Ensure it is securely fastened and properly aligned.

Reassemble Your Firearm: Follow the manufacturer’s assembly instructions to reattach any6.
components removed during installation.
Function Check: After installation, perform a function check to ensure everything operates correctly.7.

Usage Instructions

Always follow safe handling practices when using your firearm.
Ensure that the rear sight is properly adjusted for your shooting needs.
Familiarize yourself with the new slide and its features before engaging in live fire.
Practice at a shooting range to test accuracy and performance.



Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, dispose of it responsibly.
Do not throw away your firearm or its parts in regular trash.
Check with local authorities for proper disposal methods for firearm components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the BERETTA M9 SPECIAL EDITION SLIDE WITH REAR SIGHT, please
reach out to your local authorized dealer or manufacturer representative.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA M9 SPECIAL
EDITION SLIDE WITH REAR SIGHT. Always prioritize safety and compliance with regulations while enjoying your
shooting activities.



Návod k bezpečnému používání závěru Beretta
M9 Speciální edice
Úvod
Děkujeme za zakoupení závěru Beretta M9 Speciální edice se zadním zaměřovačem. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání a údržbě výrobku. Prosím, přečtěte si tyto pokyny důkladně a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Závěr je určen pouze pro model Beretta M9. Nepoužívejte jej s jinými modely.
Před použitím výrobku si vždy ověřte, zda je zbraň vybitá.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se zbraněmi.
Při používání závěru dodržujte všechny místní a národní zákony týkající se zbraní.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před instalací:

Zkontrolujte, zda není závěr poškozený nebo znečištěný.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Během instalace:
Nenechávejte zbraň bez dozoru.
Používejte ochranné brýle a rukavice.

Po instalaci:
Otestujte funkčnost zbraně na bezpečném místě.
Ujistěte se, že zaměřovač je správně nastaven a funkční.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Odstraňte starý závěr, pokud je to potřeba.

Instalace:2.
Umístěte nový závěr na tělo zbraně.
Ujistěte se, že závěr je správně zasazen a zajištěn.

Kontrola funkčnosti:3.
Zkontrolujte, zda se závěr pohybuje hladce.
Proveďte zkušební střelbu na bezpečném místě.

Údržba:4.
Pravidelně kontrolujte a čistí závěr.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky.

Pokyny pro likvidaci
Závěr a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnějšímu používání zbraní.
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